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Аннотация
Я приняла шейха за строителя! И сорвала сделку на миллион.

Меня уволят, если я не исправлю ситуацию. К счастью, он
пригласил меня к себе в Эмираты... Но в качестве кого? Я с ним
минуту поговорила и, кажется, ужасно ему не понравилась. Зачем
же он позвал меня? Пришлось лететь в Абу-Даби. Но я ни слова
не понимаю по-арабски, моя лучшая подруга-переводчица, как
выяснилось, тоже, а вокруг все готовятся к какому-то торжеству...
Что? Какая ещё свадьба?! Как моя? Ну уж нет, шейх. Я свободная
русская девушка. Никакой свадьбы не будет!

От автора: Романтическая комедия. Будет романтично и
весело! В тексте есть: - полная героиня, характер не подарок -
серьёзный шейх, который слов на ветер не бросает - восточный
колорит - юмор и любовь
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Глава 1

 
Я вылетела из метро и с невиданной для себя скоростью

поспешила в сторону свежепостроенного отеля. И как умуд-
рилась сегодня проспать?! Начальник от меня мокрого места
не оставит, если сегодняшняя сделка сорвётся!

Не говоря уже о том, что я, как риелтор, не получу свою
очень даже приличную комиссию.

Что за невезение! Почему будильник вздумал сломаться
именно сегодня?

Покупатель, какой-то состоятельный иностранец, приле-
тел сегодня самым ранним рейсом, чтобы посмотреть отель,
а я… Сейчас он развернётся и вернётся обратно в Африку,
или откуда он там? А другого покупателя для отеля найти
будет задачкой не из лёгких!

Около строительного забора, который ещё не убрали, я
остановилась, достала телефон, чтобы использовать его как
зеркало, и попыталась привести себя в порядок.

Не особо помогло! Вон, щёки красные, как два помидора,
причёска безнадёжно испорчена, в глазах дикий блеск. Да
уж, не похожа я сейчас на серьёзного риелтора.

Критически оглядела свой строгий серый костюм: ну, хоть
тут всё в порядке. Постойте-ка… Что это за пятно на пиджа-
ке?

Так и есть: я пролила на себя кофе.



 
 
 

Сегодня явно не мой день. И это ужасно! Мне так нужна
эта сделка…

— Ещё не всё потеряно, — сказала я вслух сама себе. —
Соберись, Даша!

Пошла ко входу. Охранник смерил меня подозрительным
взглядом, уж не знаю, почему, видимо, я похожа на грабите-
ля. Но у меня был пропуск, его я, к счастью, не забыла, так
что ему пришлось меня пустить.

Здание отеля уже было практически готово, но кое-где
ещё работали строители. По мелочи: вешали зеркала, доде-
лывали полы, словом, наводили лоск.

Мимо этих самых строителей я прошествовала с гордо
поднятой головой, под их заинтересованные взгляды. Вот уж
не знаю, почему, но такие девушки как я всегда привлекают
внимание гостей нашей страны.

Я — дама особо крупных размеров и далеко не модельной
фигуры. Знаю, есть счастливицы-пышки с большой грудью и
попой и тонкой, относительно, талией. А у меня всё наобо-
рот! Мою фигуру можно сравнить с шаром.

И, кажется, некоторым мужчинам это нравится.
Но отношения — это последнее, о чём я хочу сейчас ду-

мать. Меня интересует моя карьера. И чтобы меня не уволи-
ли, надо втюхать этот отель покупателю!

Я нажала на кнопку лифта и принялась ждать.
Лифт не торопился.
Я нажала снова… а потом снова и снова.



 
 
 

— Лифт включат через пять минут, — послышался муж-
ской голос слева от меня.

Я вздрогнула: нечего так подкрадываться! Окинула взгля-
дом мужчину: у него была восточная внешность, чёрные во-
лосы и очень внимательный взгляд. Острые скулы, тонкие
губы, лёгкая небритость…

Я аж зависла. Мужчина выглядел каким-то неземным. Хо-
тя, это и неудивительно, очевидно, родился он не в России.
Наверняка это один из строителей.

Одет строитель был в простые чёрные джинсы и белую
рубашку навыпуск.

— А, вы, наверное, у них тут главный, — догадалась я. —
Бригадир.

— Кто? — не понял мужчина.
— Скажите своим, что мне очень надо подняться! — по-

требовала я, намекая, чтобы мне включили лифт.
— Лестница там, — с полуулыбкой строитель кивнул ку-

да-то в сторону.
— Очень смешно, — сощурила глаза я. — Мне на семна-

дцатый этаж!
— Мне тоже на семнадцатый, — кивнул тот в ответ. Я за-

метила, что у него довольно сильный акцент, но звучит он
очень приятно. А этот глубокий голос с хрипотцой… С ка-
ких пор таких горячих восточных мужчин в строители наби-
рают?!

Даша, о чём ты думаешь?! Думай о сделке! Мне очень на-



 
 
 

до, чтобы сегодня всё состоялось. Столько мы искали этого
покупателя!

Мы со строителем повернулись к лифту и стали ждать чу-
да. Я протянула руку и ещё несколько раз нажала на кнопку.

— От этого он быстрее не приедет, — прокомментировал
мой спутник.

— Сразу видно, что вы не из России, — фыркнула я. — У
нас все знают, что чем чаще жмёшь на кнопку, тем быстрее
приедет лифт.

Этот мужчина начинает меня раздражать. На самом де-
ле, я максимально лояльна к гостям нашей родины и вооб-
ще считаю, что Россия — многонациональная страна. У ме-
ня лучшую подругу Фируза зовут — о чём тут ещё можно
говорить?

Но этот строитель прямо-таки пытается вывести меня из
себя! Думает, что я дура какая-то.

Мы постояли с ним ещё две минуты в тишине, которая
была максимально неловкой.

Первым не выдержал строитель:
— Как вам отель? — осведомился он. Хочет, чтобы я оце-

нила труды его бригады.
— Ну, нормальный, — пожала плечами я. — Но главное,

чтобы он понравился покупателю.
— Хотелось бы узнать ваше мнение.
— Моё? Что ж, вы неплохо тут всё построили, — я огля-

делась оценивающе. — Но…



 
 
 

— Но?
— Вы не уложились в срок, — начала загибать пальцы

я. — Сантехника ещё толком не готова, отделка не соответ-
ствует уровню будущего отеля — покупателю придётся пе-
ределывать. И отелю не хватает какой-то изюминки. А, и ещё
бассейнов всего два, но это уже вина застройщика.

— Хм… — строитель задумался.
— Но в целом, неплохо, — поспешила успокоить его я.

— Правда, цена завышена, конечно… Но иностранный по-
купатель всех этих нюансов и не заметит даже, заплатит, как
миленький. Если, конечно, я доберусь когда-нибудь по сем-
надцатого этажа… О! Лифт поехал, наконец!

— Как я и сказал, прошло ровно пять минут, — не мог не
указать на мою нетерпеливость строитель.

Я закатила глаза.
Двери лифта открылись, и мы вошли в стеклянную каби-

ну. Кабина лифта проходила сквозь огромный аквариум, что
будет выглядеть весьма впечатляюще. Сейчас в аквариуме
ни воды, ни рыб, поэтому пока любоваться нечем.

В тишине мы со строителем доехали до семнадцатого эта-
жа. К моему неудовольствию, он даже ни разу не взглянул
на меня. Стоял так, будто он в лифте один! Кажется, я ему
очень не понравилась.

Наверное, в его понимании женщина должна молчать и
никогда не высказывать собственного мнения.

Ну и пожалуйста! Всё-таки хорошо, что мы живём в свет-



 
 
 

ском обществе.
Двери лифта открылись. Строитель пропустил меня впе-

рёд, и я гордо прошествовала на выход.
Владелец отеля дружелюбно улыбался, хотя должен быть

недоволен моим опозданием.
— Доброе утро, Дмитрий Юрьевич, прощу прощения за

опоздание, понимаете ли, пробки и…
— Дарья, вы как раз вовремя! Амир! Добро пожаловать

в Россию!
Амир — это наш покупатель. Я огляделась в поисках

Амира, но кроме нас и строителя на этаже больше никого не
было.

Постойте-ка…
— Благодарю, — ответил строитель… Только, кажется,

он никакой не строитель.
Боже, да я же ехала в лифте с нашим покупателем! И мало

того, что не была с ним любезна… Я ещё и о всех минусах
отеля ему поведала!

— Как вам наш отель, Амир? — поинтересовался Дмит-
рий Юрьевич.

— Скажу… как у вас принято говорить? Да, скажу прямо.
Отделка не соответствует уровню отеля. Недоделана сантех-
ника. Два бассейна — слишком мало, — Амир сделал паузу,
готовясь вынести свой вердикт. — Цена завышена. Спасибо
вашему риэлтору, что рассказала всё правдиво.

Он повернулся ко мне.



 
 
 

— Да что вы, ничего я не рассказывала… — попыталась
отмахнуться я.

Бросила взгляд на Дмитрия Юрьевича. Он пытался сохра-
нить дружелюбную улыбку, но его глаза уже налились кро-
вью.

Ой-ой, кажется, у меня крупные неприятности!
А всё из-за этого Амира! Присмотрелась к нему: одежда

на нём только кажется простой, а на самом деле стоит целое
состояние. Акцент явно отличается от того, что я слышала
раньше. А твёрдый и уверенный взгляд, который, почему-то,
устремлён на меня, явно показывает, что Амир знает, чего
хочет.

И как я только умудрилась принять его за строителя?!



 
 
 

 
Глава 2

 
— Что вы себе позволяете?! — возмущался мой началь-

ник. — С каких это пор у нас принято покупателям правду
говорить?!

Два дня прошло с тех пор, как я угробила сделку века для
нашего агентства. Начальник уже три раза вызывал меня к
себе. Я всё ждала, что меня, наконец, уволят, и закончатся
эти унижения.

Если он всё же меня уволит, то будет абсолютно прав!
Что я наделала? Ошиблась, приняла Амира, сына владельца
отельного бизнеса из Эмиратов за простого строителя — и
где были мои глаза?

Мне было ужасно стыдно и обидно. Ну почему я не могла
молча подождать тот лифт?!

— Простите, я всё испортила, — повинилась я. — Вот
если бы можно было всё исправить…

— К счастью для нас для всех, у вас будет такая возмож-
ность.

— В смысле?
Начальник сделал паузу, смерил меня взглядом, а потом

всё-таки сказал:
— Вы летите в Абу-Даби.
— Куда? — искренне не поняла я. — Зачем мне в ка-

кое-то там Даби? Это в Индии?



 
 
 

— Это в Арабских Эмиратах, Дарья Владимировна. По-
летите туда и поговорите там с нашим покупателем. Возьмё-
те все свои слова назад и убедите его, что наш отель — кон-
фетка. Ясно вам?

— Подождите, — замахала руками я, не зная, что делать с
этой информацией. — Но я вообще за границу не выезжала
ни разу в жизни!

— Самое время начать.
— Но… что вы там мне прикажете делать? Бегать по Эми-

ратам в поисках Амира? Да они же там все одинаковые!
— Это не требуется, Дарья, — медленно проговорил на-

чальник. — Амир сам вас приглашает.
Тут я чуть в осадок не выпала.
— Меня?! — поразилась я. — Простите, а… с какой такой

радости?
— Что вы там с ним сделали в том лифте, мне неведомо.

Но, кажется, он намерен узнать вас поближе… Впрочем, что
там у него в голове, я не знаю, он со мной не поделился. В
любом случае, нам это на руку, так что собирайтесь. Летите
через неделю.

Я замерла с открытым ртом. Эм… Чего? Мне вот так со-
рваться и полететь в какие-то там Эмираты? А в качестве
кого?

— Олег Витальевич, да он же меня запрёт в своём гареме!
— высказала безумное предположение я.

— Не придумывайте, Дарья Владимировна. Эмираты —



 
 
 

весьма прогрессивная страна. К тому же, я не отправлю вас
туда в одиночестве. С вами поедет Марат.

Час от часу не легче! Тот Марат, который не упускает
возможности подшутить над моими формами, будто мы не
взрослые люди, а школьники какие-то.

— Подождите, — вздохнула я. — Что вам конкретно ска-
зал Амир?

— Что желает обговорить детали сделки с нашим риэлто-
ром.

— Ну точно — в гарем меня похитить хочет!
— Нам нужна эта сделка, Дарья! Вам напомнить сумму,

которая стоит на кону? Мне казалось, вашей семье нужны
деньги.

Я вздохнула, вспоминая больного отца.
— Да, это так…
— Тогда отправляйтесь собираться. Разговор окончен,

можете идти.
— Ну а деньги на билет? — опомнилась я. — Только не

говорите, что я должна полететь за свой счёт, мне же квар-
тиру придётся продать с их-то ценами…

— Амир возьмёт все расходы на себя.
Надо же, как «благородно» с его стороны. И что ему от ме-

няя понадобилось?! Мне казалось, что я ему наоборот, очень
не понравилась…

***
— Фируза, срочно собирайся, мы летим в Абу-Даби, —



 
 
 

объявила я подруге, как только вошла в её квартиру.
— Ага, уже пакую чемоданы, — насмешливо фыркнула

та, проходя в гостиную.
Я поспешила за ней.
— Я серьёзно! Меня туда позвал Амир. Шейх, или кто он

там? Короче, богатый араб!
Подруга смерила меня взглядом.
— Тебе это во сне приснилось, что ли?
— Если бы! — воскликнула я. — Это тот самый, с кото-

рым я сделку сорвала, помнишь, я рассказывала?
— А-а-а, — догадалась Фируза. — Постой, ты же сказала,

что вы друг другу не понравились? Откуда взялось пригла-
шение?

— Я не знаю! Я тоже ничего не пойму. Он хочет обсудить
сделку.

— А что вам обсуждать? Он же вроде заявил, что отель
им не подходит.

— Слушай, судя по всему, ему этот отель купить — всё
равно, что тебе в магазин за хлебом сходить. Он что-то за-
думал! Фируза, меня, возможно, хотят похитить в гарем!

Подруга сначала нахмурилась, а потом весело рассмея-
лась. Ну хоть кого-то эта ситуация забавляет!

— Во-первых, ты явно пересмотрела «Великолепного ве-
ка», Даш. А во-вторых, этот шейх поймёт, с кем связался, и
быстренько сам тебя отправит назад, ещё и денег даст, чтоб
не возвращалась. Чего ты переживаешь?



 
 
 

— Очень смешно! — разозлилась я. — И ведь я не могу
отказаться, меня уволят, а у меня престарелый папа…

— Ну а от меня ты что хочешь?
— Ты полетишь со мной и не дашь меня похитить, — по-

яснила я для непонятливой подруги.
— Это как же? — Фируза продолжала веселиться.
— Ты же учила арабский!
— Чтобы читать Коран, а не чтобы пленниц шейха спа-

сать.
— И я уже обо всё договорилась. Сказала начальнику, что

мне нужна переводчица, он легко утвердил твою кандидату-
ру. Да и потом… Ты же мусульманка, у вас с Амиром много
общего. Может, он влюбится в тебя.

— Как ты интересно придумала, — усмехнулась Фируза.
— Значит, сама в гарем не хочешь, а меня тебе не жалко, да?

— Ну пожалуйста! Ради нашей дружбы!
Мне очень хотелось, чтобы Фируза поехала со мной. Она

и арабский знает, и традиции, да и к тому же, она — моя
лучшая подруга. Если меня и правда решат похитить, она
там всем глотки перегрызёт — это сейчас она шутит, а если
дойдёт до дела…

Насчёт похищения в гарем: не то чтобы я серьёзно, но…
Такого же варианта нельзя исключать? Амир со мной одну
минуту поговорил, и тут же позвал к себе в Эмираты, вот что
ему от меня понадобилось?

Но работа есть работа. Отказаться не могу, значит, надо



 
 
 

соглашаться. Ничего, я впарю ему этот отель — не зря же я
лучший риэлтор агентства. А потом вернусь домой и забуду
этого Амира как страшный сон!

— Ладно, — в конце концов вздохнула Фируза. — Когда
ещё такой шанс в Эмиратах побывать выпадет, верно?

— Спасибо! — Я бросилась на подругу с объятьями.
Что ж, неплохое начало.
***
Через неделю мы с Фирузой встретились с Маратом в

аэропорту.
— О, а вот и наша пышечка! — поприветствовал меня

этот придурок. Терпеть его не могу! Марат смерил Фирузу
взглядом, а потом наклонился ко мне и доверительно про-
шептал: — За тобой увязалась какая-то цыганка.

Я закатила глаза и отпихнула его.
Фируза не покрывает голову, но одевается в соответствии

со своей религией в свободную и закрытую одежду. Сегодня
на ней юбка в пол и рубашка с длинным рукавом.

Я оделась похоже, только вместо рубашки — свободная
блузка. Интернет мне поведал, что совсем необязательно в
Абу-Даби прилетать сразу в чёрной накидке и вообще, тури-
стам носить такое необязательно.

Но это не значит, что можно на публике появиться в шор-
тах и обтягивающей майке. Да и не очень-то мне и хотелось
так одеваться, ведь всё-таки по работе лечу. Так что я вы-
брала компромиссный вариант.



 
 
 

— Смешная шутка, — прокомментировала слова Марата
Фируза. — Только не забывай, что я тоже могу пошутить,
когда буду переводить твои слова.

Марат вскинул руки в жесте «сдаюсь».
— Идёмте, дамы, не то на рейс опоздаем, — поторопил

он нас и пошел вперёд.
Хоть бы чемоданы помог везти! Ну что за человек?
Мы без проблем прошли досмотр, зарегистрировались на

рейс и через два часа уже сидели в самолёте. Я была очень
удивлена, когда поняла, что Амир взял нам билеты в биз-
нес-класс. Ещё ни разу я не летала бизнес-классом!

Наконец-то никто не будет откидывать на меня спинку
кресла, пихаться, толкаться, а ещё меня даже покормят нор-
мально!

— А этот Амир начинает мне нравится, — усмехнулась
Фируза, поудобнее устраиваясь в кресле. — Ты присмотрись,
Дашка.

— Нет, это лучше ты присмотрись, — отмахнулась я. —
Мне оно не надо.

— Да брось, ясное дело, что ты ему понравилась, раз уж
он позвал тебе к себе в гости.

— Ага. Представляю, как будут рады моему появлению
его десять жён, — с сарказмом бросила я.

— Я навела справки. Он не женат пока. Младший сын од-
ного из самых влиятельных бизнесменов. Ну не мечта ли?

— Не моя мечта, — упрямо покачала головой я. — Мне



 
 
 

сейчас отношения не нужны, тем более, с арабским принцем.
— Посмотрим, что ты скажешь через пару дней, — мно-

гозначительно подвигала бровями подруга.
— Через пару дней я, надеюсь, буду сидеть в самолёте,

летящем в Россию. Всё, взлетаем, пристегнись!
Что ж… кажется, моя поездка в Эмираты объявляется от-

крытой. Главное — вернуться. И вернуться такой, какой и
уезжала — свободной и незамужней.



 
 
 

 
Глава 3

 
— Как же тут жарко! — пожаловалась я, как только мы

прошли по трапу и оказались внутри здания аэропорта.
— Ещё ты ещё на улице не была, — ответил мне Марат.
— Какая же… красота! — у Фирузы от восторга даже гла-

за заблестели.
Аэропорт и правда был роскошным. Всё дорогое, су-

пер-современное, но с восточной ноткой — неудивительно,
что ей очень понравилось. Интересно, что же нас ждёт за
пределами аэропорта?

Надеюсь, наш отель будет таким же шикарным. Хочется
принять душ, поесть что-нибудь восточное и просто отдох-
нуть.

Мимо нас прошла стайка женщин. Одеты они были в чёр-
ные накидки — абайя, название мне поведал интернет. Меж-
ду собой женщины переговаривались вполголоса, эмоций
было не различить. Я озадаченно посмотрела им вслед: ин-
тересно, им нормально ходить в этой чёрной простыне?

Марат показательно раскашлялся.
— Сколько же духов на себя вылили эти арабки?! Нечем

дышать, — пожаловался он.
— У них так принято, — закатила глаза Фируза.
— Конечно, ходят во одинаковом, нечем больше выде-

литься из толпы, вот и соревнуются, кто сильнее будет пах-



 
 
 

нуть.
— Просто сними свою обувь, и всё, ты победитель, — раз-

дражённо отозвалась я. В самолёте он уже это сделал. Ещё
никогда мне так сильно не хотелось открыть в самолёте фор-
точку.

— Ладно, идёмте, нас должен встречать водитель, — вме-
шалась Фируза.

Я приободрилась. Водителя нам любезно предоставил
Амир. И даже отель оплатил Амир. Ну как оплатил? Предо-
ставил нам номера, ведь это был один из отелей его семьи.

Было бы отлично, если бы он сам нас встретил. Я бы ему
быстренько расписала все перспективы, которые перед ним
откроются, если он купит отель у нас в России, и вуаля! Мож-
но лететь обратно.

— Как выглядит наш водитель? — спросила я у Марата,
договаривался обо всём он.

— Араб в белом и с чёрными волосами.
— Ух ты, — всплеснула руками я, — круг сузился!
— Вон он, — Фируза кивнула куда-то вперёд. — У того

парня табличка с твоим именем, Даш.
Рядом с мужчиной, одетым в традиционную одежду, сто-

яла женщина в абайе. Даже абайя не могла скрыть её эмоции:
она переминалась с ноги на ногу, крутилась на месте и всем
своим видом выражала нетерпение.

— О, вот и вы! — обрадовалась женщина на чистом рус-
ском, как только мы подошли ближе. — Здравствуйте! А вы,



 
 
 

наверное, Дарья?
Я рассеяно кивнула. И откуда, спрашивается, она так хо-

рошо знает русский? Да ладно она, откуда его знает Амир?
Или у них тут русский все учат, он у них как у нас англий-
ский?

— Меня зовут Далия, я сестра Амира, — представилась
она. По голосу я определила в ней молодую девушку.

Так, сестра Амира, говоришь? Ну, раз так, надо постарать-
ся ей понравиться… Хотя, судя по её восторженному виду,
это не будет так уж сложно.

— Идёмте скорее в машину!
Далия выхватила у меня сумку и поспешила к выходу впе-

рёд водителя. Наша русская компашка переглянулась.
— Интересно, это тоже у них традиция такая — радовать-

ся приезду деловых партнёров как родным? — поинтересо-
валась я.

— Разберёмся по обстоятельствам, — шепнула Фируза.
У входа нас уже ждала машина… вернее, две машины.
— Мужчина поедет отдельно, — сказал водитель и от-

крыл дверь внедорожника перед Маратом.
Тут пожал плечами и сел в машину, пока водитель разби-

рался с багажом.
— А девушек отвезу я! — огласила Далия.
—… в гарем, — вполголоса добавила я.
— Что? — переспросила та. — Хотя ладно, в машине

спросите, тут нельзя долго стоять. Ну, садитесь скорее!



 
 
 

Мы с Фирузой сели в белую иномарку на задние места. К
нашему удивлению, Далия села на место водителя.

— Не знала, что у вас тут женщинам разрешено водить
машину, — не без удивления прокомментировала я.

— Конечно, можно, а почему нет? — весело спросила Да-
лия. — У наших женщин прав больше, чем у ваших! Ну, ты
скоро привыкнешь, Дарья.

Это с чего бы мне к их правам привыкать?
Да и вообще, странно тут всё как-то. Без абайи из дома не

выйти, зато за руль можно.
— Ехать минут сорок, так что устраивайтесь поудобнее,

— сказала Далия. — Сейчас, Фарух выедет вперёд, а мы сра-
зу за ним. Он должен ехать первым, так положено.

Фарух — это, видимо, водитель, который везёт нашего
Марата.

— Почему? — полюбопытствовала Фируза.
— Он за мной присматривает. Такие у нас порядки, но вы

привыкнете.
— Эм, Далия? — обратилась я к ней. — Ты сказала, ехать

сорок минут, но отель должен был быть в пяти минутах ез-
ды…

— Отель? Какой ещё отель! — махнула рукой та. — Мы
отменили вашу бронь.

— Вы… что?!
— Отель — это не по-семейному.
— Не по-семейному? — переспросила я. Поймала в зер-



 
 
 

кале недоумённый взгляд Далии и тут же нацепила на лицо
вежливую улыбку. Помни о том, зачем ты здесь, Даша! Ты
должна продать отель. — Ну, точно! Как хорошо! Значит,
эм… поедем к вам?

— Ваши комнаты уже ждут вас! О, всё, Фарух отъехал,
теперь и мы можем ехать.

Я наклонилась к Физуре и зашептала:
— Комнаты? Уж не комнаты ли в гареме, случайно?
— Не преувеличивай, Даш.
— Не нравится мне всё это.
И правда: едем непонятно куда, мимо отеля, хотя изна-

чально нам его обещали! Едем отдельно от пусть и странно-
го, но всё-таки нашего мужчины. Ну просто идеальная воз-
можность продать нас в какой-нибудь гарем!

То, что изначально казалось шуткой, становится вполне
реальным.

Скорей бы увидеть Амира! Вот тогда я из него вытрясу
ответы на все свои вопросы. Этот шейх непонятно кем себя
возомнил: я ему послала письмо по электронке, вежливое и
аккуратное.

Восхитилась там его знаниями русского языка, расписала
плюсы отеля и непрозрачно намекнула, что отель не поме-
шало бы купить.

И что вы думаете? Этот арабский принц даже ответом ме-
ня не удостоил!

Я в полной растерянности. И новость о том, что мы едем



 
 
 

к нему в гости, тоже уверенности не прибавляет.
Как и сказала Далия, около сорока минут мы любовались

красотами ОАЭ через затонированные стёкла машины. Надо
признать — впечатляет. Город супер-современный, но всё
равно ощущается восточный колорит.

Правда, из города мы вскоре выехали, свернув в частный
сектор. Высоченные заборы не давали ни единой возможно-
сти разглядеть, как поживают арабы-дачники. Но судя по до-
роговизне этих заборов, на жизнь они не жалуются.

— Вот и приехали! — Далия свернула в уже открытые для
нас ворота.

Машина въехала в огромный внутренний двор перед са-
мым настоящим особняком. Я аж рот открыла от удивления.
Это же самый настоящий восточный дворец!

— Красиво, правда? — поинтересовалась Далия. — Вы
погодите, окажетесь внутри и просто упадёте!

Меня в очередной раз поразил русский язык этой девуш-
ки. Она так хорошо говорит, что это даже подозрительно.

— Идёмте скорее. О багаже не думайте!
Мы прошли за ней в дом.
И в просторной гостиной я, наконец, увидела его.
Амир стоял в нескольких шагах от двери, очевидно, он

ждал нас. Но ни один мускул не дрогнул на его лице при на-
шем появлении. Эмоции этого «строителя» прочитать было
невозможно.

— Добро пожаловать, Дария, — его акцент был куда силь-



 
 
 

нее, чем у сестры, и моё имя звучало немного иначе, но я не
стала его поправлять.

Столько вопросов вертелось у меня в голове! Я понятия
не имела, какой из них задать первым.

— Купите отель, Амир? — в конце концов ляпнула я.
— Обсудим, — ответил он, чуть склонив голову набок.

— Далия покажет комнаты вам и вашей подруге. После чего
я жду вас в саду. Моя семья очень желает познакомиться с
вами, Дария.

Чего?
С какой радости им «очень желать» со мной познакомить-

ся?



 
 
 

 
Глава 4

 
— Располагайся! — Далия гостеприимно распахнула пе-

редо мной двери одной из комнат на втором этаже. — У
нас сейчас обед в саду, поэтому выходи, как будешь готова.
Амир познакомит тебя с семьёй. Им не терпится тебя уви-
деть!

Сначала мне показалось это странным, но, поразмыслив,
я решила, что ничего особенного в этом нет. Скорее всего,
им просто интересно посмотреть на русскую девушку.

Судя по почти чистому русскому Далии и Амира, они тут
вообще обожают Россию. У нас ведь тоже есть девочки-фа-
натки Кореи, которые за любого казаха, похожего на их лю-
бимого певца, передерутся. Вот в семье Амира, наверное,
также.

— Спасибо, Далия, — улыбнулась я. — Пять минут — и
я внизу.

— Супер! Вон та дверь, — она кивнула на дверь в левой
стене комнаты, — там ванная.

— Моя собственная ванная? — Вот это роскошь.
— Увидимся!
Меня, наконец, оставили одну. Фирузе предоставили ком-

нату немного ближе к лестнице, чем моя, а Марата вообще
поселили в другое крыло. Почему? Потому что есть женская
половина дома, и есть мужская… Взрыв мозга, в общем.



 
 
 

Осмотрелась. Комната, конечно, шикарная, ничего не ска-
жешь. Кровать поистине королевских размеров, стены укра-
шены арабской вязью, в воздухе витает восточный аромат…

Тут, конечно, совсем не так, как в России. Восточный жар
чувствовался даже в доме, хотя тут вовсю работает конди-
ционер.

Потоптавшись по комнате босыми ногами (нас попроси-
ли разуться при входе), я поняла, что «расположиться», как
выразилась Далия, можно и позже. Пойду сначала встречусь
с семьёй Амира, а потом уж расслаблюсь.

Выйдя из своих «покоев», я направилась в сторону лест-
ницы, чтобы зайти к своей лучшей подруге-тире-переводчи-
це. Я что-то очень сомневаюсь, что прекрасно по-русски го-
ворит абсолютно вся семья Амира.

Вдруг я услышала голоса с первого этажа. Осторожно за-
глянула за перила и увидела, что Амир так и стоит у лестни-
цы.

Ждёт нас.
А рядом с ним — редкой красоты девушка. Не то чтобы я

могла её хорошо разглядеть с этого ракурса, но даже то, что
я увидела, вызывало восторг.

Закрытое тёмно-зелёное платье великолепного оттенка,
чёрные волосы, собранные в замысловатую причёску, бле-
стящие украшения и звонкий голос… Постойте, я ведь уже
слышала его.

Это голос Далии. Ого, да она потрясающая красотка без



 
 
 

абайи!
Знаю, подслушивать нехорошо, но я просто не смогла

сдержать любопытства. К тому же, говорили они на русском.
—… ты сошёл с ума! — полушёпотом воскликнула Да-

лия. — А я-то думаю, почему она так странно себя ведёт?
— Волноваться не о чем. Будет так, как я решил.
— Кто-нибудь ещё знает?
— Только ты, — твёрдо ответил ей Амир. — И так и оста-

нется. Пока.
— Ты — одна сплошная головная боль!
— Голова болит? — осведомился он. — Принести тебе

таблетки?
— Это такое выражение, — фыркнула Далия. — Как бы

объяснить… Это значит, что я нервничаю из-за тебя. Кстати,
твой русский стал намного лучше!

— Конечно. Моя невеста ведь из России.
Тут я от облегчения чуть не свалилась с лестницы. На са-

мом деле, у меня начали закрадываться кое-какие подозре-
ния… Но раз у него уже есть невеста, но всё в порядке.

Интересно, когда он успел себе русскую невесту найти?
Он ведь в Россию вроде только на пару дней прилетал… А,
какая мне разница?

Главное, что невеста имеется, значит, моя поездка на сто
процентов деловая, а остальные домыслы можно отбросить.

— Зачем ты мне рассказал, Амир? — поинтересовалась
его сестра. — Обычно из тебя и слова не вытянешь.



 
 
 

— Хочу, чтобы ты мне помогла.
— Так и знала!
— Отец ведь сказал, что пока я не женюсь, тебе не начнут

подыскивать жениха. Так что ты… как это слово? Заинтере-
сована, вот.

Далия страдальчески застонала.
— А ты не можешь жениться, как все нормальные люди?

Позовём сваху, подберём воспитанную, послушную девуш-
ку…

— Мне не нужна рабыня, — твёрдо перебил её Амир.
— Зануда ты, вот ты кто! Всем нужна, а ему не нужна!
— Ты ошибаешься. Я…
Именно в этот момент мой оператор решил поздравить

меня с приездом в Эмираты и пообещать «выгодные усло-
вия» связи — слиток золота в минуту за звонок домой. В
общем, мне громко пришла СМС-ка.

Я второй раз чуть не свалилась с лестницы. Сцепилась в
перила и попыталась сделать непринуждённый вид. Глубо-
ко вздохнула и начала спускаться под озадаченные взгляды
брата и сестры.

— Эм… А я тут… по лестнице спускаюсь, — сообщила
им я.

— О, так ты… ты готова? — спохватилась Далия. — Идём
знакомиться с семьёй? — она бросила озадаченный взгляд
на Амира. Лицо его по-прежнему оставалось непроницае-
мым.



 
 
 

Ну, хоть улыбнулся бы. Хоть разозлился. Ну хоть ка-
кую-нибудь эмоцию можно выдать?

Я смерила его взглядом. Конечно, теперь мне было оче-
видно, что он вовсе не похож на строителя. Одет Амир был
в традиционную одежду — белую тунику, и это ему необы-
чайно шло.

И хоть он и пытался изображать тут камень, я увидела, как
на мгновение изменился его взгляд, как только я посмотре-
ла ему в глаза. Мелькнуло в его взгляде что-то такое... По-
моему, на меня ещё никто никогда так не смотрел.

— Ты знаешь, Даша, вся наша семья очень, очень хочет
купить тот дом, который ты продаёшь! - разрушила повис-
нувшую тишину Далия.

Я вздрогнула и отвела взгляд. Почувствовала странное
смущение. С чего бы?

— Отель, — поправил сестру Амир.
— Да, точно, отель! Идём, тебя все ждут.
— Стойте, а Фируза…
— Уже лечу! — Фируза торопливо спустилась по лестни-

це к нам.
Вот уж кто идеально вписался. Она переоделась в платье

в пол, собрала волосы и прикрыла их прозрачным платком,
даже глаза успела подвести… Фируза была похожа на мест-
ную девушку.

В отличие от светленькой меня. Я на фоне её и Далии во-
обще как белая ворона какая-то!



 
 
 

— Пойдёмте, — сказал Амир и первым направился к две-
рям, ведущим во внутренний двор.

Выйдя в сад, как замерла, как вкопанная, а бедная Фируза
чуть не споткнулась о собственное платье.

В саду было… много женщин. Нет, «много» — это немно-
го не подходящее слово. Их была целая толпа. Кто-то сидел
за длинным столом. Те, кому не хватило места, восседали на
подушках. А гомон стоял такой, будто мы случайно вошли
на рынок.

Может, так и было.
Только не говорите, что мне придётся с каждой из них зна-

комиться!



 
 
 

 
Глава 5

 
— Кто все эти женщины? — шепотом спросила я, накло-

нившись к Фирузе.
— Понятия не имею. Ты знаешь, это похоже на…
— Это наши родственницы! — вмешалась Далия.
— А чего им надо?
— У нас праздник, — ответила та.
— Надеюсь, мне не придётся запоминать их всех по име-

нам… Далия, а родственников-мужчин у вас совсем нет? —
полюбопытствовала я.

— Конечно, есть! Они празднуют отдельно. Амир сейчас
к ним пойдёт, только представит тебя мамам.

Я кивнула, вполне удовлетворённая ответом, но потом
осознала… Она сказала «мамам»? Не «маме»?

Родственницы семьи Амира, наконец, начали нас заме-
чать. Голоса медленно стихли, а сотня карих глаз уставилась
на… меня. Сказать, что мне стало некомфортно, это значит
не сказать ничего.

Амир повёл нас к трём женщинам, которым достались са-
мые лучшие места — они сидели в красивых плетёных крес-
лах.

Они все были разные. Мне бросилась в глаза молоденькая
особа, пухленькая и низенькая, которая была больше заин-
тересована сладостями на столе, чем мной.



 
 
 

Сидящая рядом с ней женщина была такой же тёмнень-
кой, как и все остальные, но в ней чувствовалось что-то…
родное.

А вот третья, самая старшая, была и самой злой. То, ка-
ким взглядом она меня окинула, о, это надо было видеть. Я
думала, у меня волосы воспламенятся.

Я ей очень и очень не понравилась.
Амир сказал им что-то на арабском. Я бросила взгляд на

Фирузу, но та выглядела не менее озадаченной, чем я.
— Добро пожаловать, дочка! — сказала на чистейшем

русском та, которая показалась мне родной. — Меня зовут
Светлана, я вторая жена Абдуллы.

У меня к ней возникло сразу несколько вопросов. Первый
— кто такой Абдулла? Судя по всему, отец Амира, ладно, с
этим разобрались. Второй — как-как её зовут? Она русская,
что ли?

И третий: в смысле, вторая жена?
— А-а… Эм… — уместить три вопроса в одно предложе-

ние у меня не вышло. — То есть… приятно познакомиться!
Наверное…

Низенькая женщина улыбнулась, демонстрируя бело-
снежные зубы, и что-то сказала мне на арабском.

— Её зовут Зейнеп, и она рада тебя видеть, — перевёл
мне Амир.

Настала очередь третьей женщины, самой злой.
Она резко поднялась со своего места. Вроде, у неё было



 
 
 

стандартное телосложение и рост тоже обычный, но я аж от-
шатнулась от неё, испугавшись непонятно него.

Женщина сделала два шага вперёд, останавливаясь пря-
мо передо мной. Набрала в грудь воздуха и громко сказала...
Что-то на арабском.

Надеюсь, это было не какое-нибудь заклинание.
После этого она обошла меня и гордо направилась в дом.
Что я ей сделала?!
— Фируза, что она сказала? — спросила я у подруги.
Далия с Амиром в это время переглядывались. Лицо Ами-

ра было непроницаемым, в то время как Далия выглядела
весьма озадаченной.

— Я не совсем поняла… — нахмурилась Фируза. — Но,
кажется, что-то вроде «Не допущу!».

— Да что ей сделал наш отель? — недоумевала я.
— Дария, давайте пройдёмся по саду, — пригласил меня

вдруг Амир. — Расскажете мне про отель.
— Конечно! — это я с радостью. Неуверенно посмотрела

на Фирузу.
— Идите, — махнула рукой я. — А я тут познакомлюсь.
— Мы за ней присмотрим, — пообещала мне Светлана.
Ах, какая милая женщина! Теперь понятно, откуда Далия

и Амир знаю русский. Надеюсь, именно она — мама Амира.
Хотя, судя по всему…

— Амир? — обратилась к нему я, как только мы отошли.
— Да?



 
 
 

— У вашего отца три жены?
— Верно.
— А кто из них… ваша мама? Хотя, можете не отвечать,

— я оглянулась в сторону дома. — Та, что ушла, да?
— Да. Мою маму зовут Кадира. И ей придётся смириться.
— Да чем ей так не угодил наш отель?
— Кстати, об отеле. Я готов о нём послушать.
Я набрала в грудь побольше воздуха. Что ж, настало время

риэлтору во мне пробудиться!
— Забудьте всё, что я вам сказала в лифте, Амир! Я была

в дурном настроении, вот и наговорила всякого. Наш отель
просто чудесный. Бассейнов более чем достаточно.

— Отлично.
— Планировка чудесная.
— Прекрасно.
— Есть подземная парковка.
— Великолепно.
У меня начали закрадываться смутные подозрения, что

нашему шейху не сильно-то и интересен отель…
— А ещё там привидения в подвале водятся, — сообщила

я.
— Замечательно.
— Амир! Вы меня не слушаете!
— С чего вы это взяли? Привидения привлекают тури-

стов, — усмехнулся он.
Я даже на месте замерла.



 
 
 

Амир только что… улыбнулся? Наконец-то! Он — не ро-
бот и не каменный!

— Что с вами, Дария?
— Ничего-ничего, — замахала руками я. — Скажите луч-

ше, что именно вы хотите узнать об отеле?
— Я о нём уже всё знаю. Хотя, знаете, новость о привиде-

ниях была весьма неожиданной. Есть там ещё какие-нибудь
сюрпризы?

— Да вроде нет… Но если вы всё знали, зачем пригласили
меня сюда?

— Я не хочу его покупать.
— Что?! — я аж вздрогнула от такого заявления.
— Я пригласил вас, чтобы вы убедили меня передумать.
— Это я могу… Но… Знаете, я немного растеряна, —

призналась я. — И окончательно запуталась в вашей семье.
— Позвольте, я расскажу. Моего отца зовут Абдулла, он

— владелец нашего семейного бизнеса. Я и мои старшие бра-
тья работаем вместе с ним. У меня только одна сестра, вы с
ней уже знакомы. Братьев у меня трое.

— И три… мамы? — неуверенно уточнила я.
— Да. Светлана — родная мать Далии и моих братьев. У

мамы Зейнеп своих детей нет, но Аллах, надеюсь, пошлёт.
— А вы у мамы один? — пыталась разобраться я.
— Именно. Моя мама Кадира — старшая жена и самая

главная женщина в доме.
— Да, главная женщина нужна, — покивала я. — У вас



 
 
 

тут женщин — целая армия.
— Они не живут здесь, — пояснил Амир. — Просто при-

ехали на праздник.
— А что за праздник, кстати?
Амир внимательно на меня посмотрел, а потом ответил:
— Твой приезд.
Ничего себе, они тут радуются риэлтору!
— Мы любим гостей, — пояснил Амир.
— А по твоей маме и не скажешь, — я заметила, что по-

стоянно перехожу с «ты» на «вы» и обратно. Но Амира, ка-
жется, это совсем не беспокоит. Тогда буду звать его на «ты».

— Моя мама привыкнет.
— Что мне сделать, чтобы ты согласился купить отель? —

полюбопытствовала я.
— Ты ведь риэлтор. Это твоя забота, верно?
Я усмехнулась и кивнула. Что ж, Амир, вызов принят!



 
 
 

 
Глава 6

 
— Мне кажется, ты понравилась шейху, — Фируза подви-

гала бровями.
Мы сидели в какой-то террасе в дальнем углу сада. Как

ни странно, сегодня уже не было не единого признака, что
вчера в этом саду проходил праздник.

Всё было убрано идеально.
— Ага, он от меня просто в восторге, — фыркнула я. —

У него вообще-то невеста имеется, причём русская.
— Может, он хочет ещё одну. Вон, у его отца — целых

три жены.
— Дикость! — ужаснулась я. — Я думала, такого уже ни-

где нет. В нашем-то современном мире!
— Здесь это разрешено, — пожала плечами подруга. —

И судя по этим женщинам, никто их насильно не заставлял
замуж выходить. Хотя, кто знает.

— А это возможно?! Тут, в Эмиратах, могут женщину за-
муж выдать, не спросив?

— Да нет, конечно, — махнула рукой Фируза, но уверен-
ной она не выглядела. — В любом случае, это неважно. Да-
вайте вернёмся к Амиру! Он — такой красивый, настоящий
восточный принц…

— Вот и выходи за него замуж, раз тебе так хочется, —
перебила её я. — Будешь первой, но не последней.



 
 
 

— Но понравилась-то ему ты! — возразила она.
— Вот именно, — подал голос тихо сидящий до этого Ма-

рат. — Заметно было.
— Ну ты-то, ты-то куда? — простонала я. — Мы вроде

как собрались обсудить продажу отеля!
— Мне так жарко, что у меня мозги не варят, — пожало-

вался Марат. — Это жестоко, почему мы должны жариться
в этой беседке?

— Потому что дома нам нельзя на мужскую половину, те-
бе нельзя на женскую, — пояснила Фируза. — А в гостиной
слишком много лишних ушей, которые отлично понимают
русский.

— Тогда давайте побыстрее закончим, — хлопнул в ладо-
ши он. — Ты, — указал на меня, — очаруешь Амира и втю-
хаешь ему отель. Пусть подпишет договор, а через час после
этого мы уже полетим назад, в родную Россию.

Как у него всё просто! Я уставилась на него тяжёлым
взглядом.

— Значит, очаровывать Амира буду я, а комиссию мы с
тобой будем пополам делить?

— Я бы, конечно, мог бы попытаться его очаровать, вот
только он смотрит на меня так, будто готов убить в любой
момент, так что дохлый номер.

— Я тебя тоже в любой момент готова убить, — фыркнула
я.

— Отлично! — обрадовался Марат. — Вот, уже что-то



 
 
 

общее с шейхом найдено! Серьёзно, Даш. Арабам нравятся
толстушки, это всем известно.

— Правда? — вскинула брови я. — Вот только и Далия,
и три жены его отца очень даже стандартного телосложения.

— Ну может, похудели после свадьбы! Но тебе-то это не
грозит.

Я почувствовала, как вскипаю. Во мне чуть больше ста
килограмм красоты и грации, и я уже давно не комплексую
по поводу своей комплекции. Но это не значит, что мне при-
ятно, когда меня высмеивают.

Если в школе я на такое реагировала слезами, то сейчас,
став взрослой, я посылаю обидчиков куда подальше. Потому
что уверенность в себе не равно терпимость к насмешкам.

Но сейчас с Маратам ссориться мне не выгодно. Так что
я решила сдержать гнев.

— Пойду пройдусь, — процедила я и вышла из беседки.
— Ну ты и придурок! — донеслись до меня слова Фирузы

Марату. Она поставит его на место.
Отойдя от беседки на приличное расстояние, я снизила

темп и пошла по дорожке, усыпанной гравием.
Окинув взглядом внутренний двор, я поняла, что он про-

сто огромный. Судя по всему, особняк я недооценила. Там
были по-восточному низкие потолки и небольшие комнаты,
но этих самых комнат было очень много.

Зачем они вообще покупают отели, могли бы открыть
отель у себя дома.



 
 
 

Вчера, как и обещалось, Амир оставил меня и Фирузу на
празднике, а сам удалился к мужчинам. Его маму Кадиру я
больше не видела, к гостям она не вернулась.

Светлана и Зейнеп, две другие жены отца Амира, были
слишком поглощены гостями, чтобы обращать на меня вни-
мание.

Да и я старалась не отсвечивать. И мне это удавалось, пока
не наступил вечер и не начались танцы.

Меня буквально заставили танцевать со всеми! Я упира-
лась, упиралась, но всё-таки сдалась. Это очень прикольно
— танцевать под восточную музыку.

А потом у меня разболелся живот от того, что я слишком
много слопала пахлавы, и я ушла к себе. Утром проспала
завтрак — не очень-то хорошо я веду себя в гостях!

В итоге, мы втроём встретились в беседке, куда нам и по-
дали завтрак. Но так дело не пойдёт! Если я хочу продать
отель, надо сблизиться с Амиром.

Но не в том смысле, о котором говорил Марат. Мне про-
сто надо с ним подружиться. А для этого надо сделать что?
Верно, сблизиться с это семьёй.

Я прикидывала план действий в голове, когда заметила,
что навстречу мне идёт какая-то девушка.

Её внешность чуть не заставила меня споткнуться. Пото-
му что это была принцесса Жасмин, как настоящая! Тонкая
талия, широкие бёдра, большая грудь, огромные глаза и рас-
пущенные чёрные волосы длиной почти до попы.



 
 
 

Безумно красивая! Интересно, кто она? Амир говорил,
что у него только одна сестра, значит, это, наверное, жена
одного из братьев.

При виде меня на лице у девушки появилась самая милая
и приветливая улыбка из всех возможных.

— Привет! — сказала она по-русски. — Вы говорить ан-
глийский?

Кажется, русский она знает не так хорошо, как Далия и
её брат.

— Немножко, — ответила я ей по-английски. — Меня
зовут Дарья.

— Моё имя Нурания, ты можешь звать меня Нура. Я друг
семьи, — с улыбкой представилась девушка.

Ну какая же она милая!
— Тебе нравится в нашей стране? — с искренним инте-

ресом спросила она.
— Эм… Я ещё ничего не видела почти. Но у вас тут очень

тепло. И очень красиво, — на ломанном английским отве-
тила я.

Нура покивала с улыбкой, а затем вдруг улыбка с её губ
резко пропала.

— Не стоит привыкать, — процедила она.
Я аж дар речи потеряла от такой перемены.
— Прости, что?
— Не думай, что вот так легко осуществишь свои пла-

ны, — Нура наклонилась ко мне, и я аж отшатнулась. Не то



 
 
 

чтобы я испугалась, но эффект неожиданности сработал. —
Амир может планировать что угодно, но есть мама Кадира!
И она обещала мне!

Что-то я вообще ничего не пойму. Причём тут мама Ка-
дира, отель и она?

— Ты тоже продаёшь отель? — предположила я.
На лице Нуры отразилось замешательство.
— Думаешь, я тупая? — возмутилась она. — Не притво-

ряйся! Все знают, зачем ты здесь!
Круто, жаль, не знаю я. О чём говорит эта ненормальная?
— Слушай, Нура… — я собиралась сказать ей пару лас-

ковых. У неё нет никаких причин со мной так разговаривать!
— Даша! — вдруг из-за поворота к нам выбежала Далия.

— А я тебя повсюду ищу. Нура! — после этого она резко
перешла на арабский.

Я, понятно, не понимала ни слова. Но Далия показывала
на меня и повторяла «Амир». Нура молча слушала её, ни
слова не возражая, но её злобное выражение лица говорило
само за себя.

Далия замолчала, и тогда Нура повернулась ко мне.
— Мы ещё посмотреть, кто кого, — заявила она мне на

ломанном русском. Потом развернулась и пошла в дом.
— Что она тебе сказала?! — воскликнула Далия.
— Несла всякую чушь.
— Не слушай её, она змея! Идём, тебя зовёт Амир. Мы

поедем гулять!



 
 
 

— Зачем? — удивилась я. — В смысле… Я не против,
но…

— Эм… Амир хочет… обсудить покупку отеля, вот.
Это немного странно. Я имею в виду, поведение этой се-

мейки. Но раз Амир хочет обсудить отель, разве могу я от-
казать? Да и к тому же, посмотреть Абу-Даби очень хочется.

— Только переоденусь, и поедем, — улыбнулась я. Вот
Далия мне очень нравится.

— Супер! Хочешь примерить арабское платье?
— Почему бы и нет.
— Отлично! Амир будет в восторге!
Очень даже интересно узнать, так ли это будет на самом

деле, или наш шейх продолжит притворяться, будто камен-
ный. Понять бы, почему он так себя ведёт…



 
 
 

 
Глава 7

 
Далия дала мне потрясающее платье. Изумрудно-зелёное,

длинной до пола, украшенное вышивкой золотого цвета. За-
крытое, но мне совсем не было в нём дискомфортно, хотя в
повседневной жизни я обычно одеваюсь куда более смело.

Но ведь я в Эмиратах. Почему бы не почувствовать себя
настоящей восточной принцессой?

— Как красиво! — воскликнула Далия, когда я вышла из
ванной. — Тебе нравится?

— Очень, — честно ответила я.
— Так поедешь или переоденешься? Если что, тебе со-

всем не обязательно одеваться как арабка.
— Поеду так, — решила я. — Может, сойду за местную.
— Чтобы сойти за местную, тебе абайю сверху накинуть

надо.
Я засмеялась, Далия тоже, но в её глазах мелькнула ка-

кая-то печаль. Ей грустно, потому что она не может выйти
на улицу без своей чёрной накидки?

— Идём, Даша, Амир ждёт.
Мы с ней спустились вниз. У Фирузы разболелась голова,

Марата с нами просто никто не позвал, так что ехать гулять
предстояло нам втроём: я, Амир и Далия.

Амир уже ждал нас внизу.
Далия окликнула его по-арабски, и он повернулся… Вот



 
 
 

она — улыбка! Наконец-то! Он улыбается. Амир это умеет,
оказывается!

И эта улыбка предназначается одной лишь мне… Надо
признать, это было приятно. Когда Амир улыбается, стано-
вится видно, что вовсе не каменный, каким хочет показать-
ся.

Ему очень идёт улыбка. Я невольно улыбаюсь в ответ.
— Прекрасно выглядишь, Дария, — медленно прогово-

рил он, а потом снова взял себя в руки, надевая маску холод-
ности.

Не выйдет, Амир, мы всё видели.
— Можем ехать? — поинтересовалась Далия, подавляя

улыбку.
— Да, поехали, — кивнул Амир.
В этот момент со стороны кухни вышла Кадира, мама

Амира. И не одна. За её спиной, словно тень, шла Нура. Она
была одета как на выход, никаб держала в руках, явно соби-
раясь накинуть.

Вид у неё был… Ну, если её цель была изображать невин-
ную овечку, то ей это удаётся отлично. Куда делась та бойкая
девушка, которая высказывала мне непонятные претензии?

Кадира что-то сказала Амиру по-арабски. Что-то, что ему
категорически не понравилось. Он сохранял спокойный тон,
но они с матерью явно спорили.

Так, это не в моих интересах. Я и так ей явно не пришлась
по вкусу, а восточные женщины — они коварные, насколько



 
 
 

я помню из просмотренных сериалов.
Уж не знаю, чем вызвана её неприязнь, но в её силах со-

рвать сделку по продаже отеля, если она того захочет. Зна-
чит, надо чтоб не захотела.

Я прислушалась к разговору.
Кадира несколько раз повторила имя Нуры и то и дело

указывала на неё пальцем.
Так… подумаем-ка… Нура явно куда-то собралась, Амир

явно против… Ага, кажется, поняла!
— Нура, ты хочешь поехать с нами? — спросила я на рус-

ском.
Кадира замолкла на полуслове и уставилась на меня.

Амир, Далия и Нура — все были удивлены так, будто я толь-
ко перед ними из воздуха материализовалась.

Я повторила вопрос на английском, ну, чтобы побольше
людей поняло.

— Д-да, — чуть запнувшись, ответила Нура.
— Поехали тогда! — я изобразила дружелюбие. Мне

очень важно со всеми подружиться, даже с этой Нурой. Про-
дажа отеля очень важна! Да и к тому же, Нура явно меня
как-то не так поняла.

— Можно, Амир? — спросила у него Нура на русском.
Амир поджал губы, произошедшее ему явно не понрави-

лось. Я лично проблемы не видела в том, чтобы взять эту де-
вицу с собой. А вот Амир, кажется, видел. Но я его постави-
ла в безвыходную ситуацию, ему оставалось только кивнуть.



 
 
 

Нура засияла как начищенное блюдо. Зато Далия с Ами-
ром стали мрачнее тучи.

Может, зря я влезла? Ну, зато получила пару очков в гла-
зах Кадиры.

Та смерила меня взглядом и, развернувшись, удалилась
восвояси.

— Поехали, — объявил Амир.
Девушки сели в машину к Далии, Амир поехал на своём

спорткаре. Хорошо, что мне не пришлось лезть в эту низкую
машинку, созданную для высоких скоростей — не уверена,
что поместилась бы туда.

В машине Далия принялась болтать о жизни в Абу-Даби.
Рассказывала о традициях и обычаях. Я слушала с открытым
ртом.

— То есть, тебе правда родители выберут жениха?! — по-
разилась я.

— Да, конечно!
— А ты… ты его до помолвки и не увидишь?
— Ну, мне покажут фото.
— Ты серьёзно? — я прикусила язык. Не стоит так гово-

рить о чужих обычаях. — В смысле… А если тебе он не по-
нравится?

— Родители выберут мне самого лучшего жениха. Кто мо-
жет знать лучше них? К тому же, я могу отказаться, если на
помолвке он мне не понравится. Насильно у нас не женят.

— А как же любовь? — недоумевала я.



 
 
 

— Любовь… Я даже не знаю, что это такое, — пожала
плечами Далия. — Мой отец любил Кадиру, а потом… же-
нился второй раз, на моей маме.

Мне безумно хотелось расспросить подробности, но это
было бы невежливо. Пришлось промолчать.

Вчетвером мы прекрасно провели вечер. Прогулялись по
настоящему восточному базару: аромат специй, громкие го-
лоса торговцев, восточная музыка и непередаваемый коло-
рит.

И пусть такой базар казался чуточку странным на фоне
окружавших его небоскрёбов… Я всё равно осталась в пол-
ном восторге. Далия накупила кучу всяких специй и ингре-
диентов, пообещав научить меня их национальной кухне.

Потом мы отправились гулять на набережную. После во-
сточного базара казалось, что мы из прошлого перенеслись в
далёкое будущее. Море выглядело спокойным, потрясающе-
го лазурного цвета. А вдоль набережной высились роскош-
ные небоскрёбы…

Но, конечно, не обошлось и без минусов. Нура ни на шаг
не отставала от Амира, в то время как он делал вид, что её не
существует. Это казалось… весьма странным. Будто за ним
ходит его чёрная тень.

— Всё, я устала, — объявила Далия, когда мы подошли к
невысокой скамейке. — Хочу посидеть.

— Можем повернуть домой, — предложила я, хотя, по
правде, мне хотелось ещё погулять.



 
 
 

— Нет-нет, вы идите дальше. Нура со мной побудет.
Клянусь, я даже через абайю увидела, как Нура вскипает

от недовольства. Однако она не посмела возразить.
— Хорошо, сестра Далия, — пролепетала она не своим

голосом.
— Идёмте, Дария, пройдёмся ещё, — сказал мне Амир, и

его голос чуть потеплел.
Я с улыбкой кивнула. Амир определённо не прост. Он за-

крытый, себе на уме, но… в нём что-то есть. Что-то, что ка-
кая-то часть меня жаждет узнать поближе.

Мне очень любопытно, что скрывается за маской холод-
ности?

— Как вам Абу-Даби? — осведомился он, когда мы ото-
шли на несколько шагов.

— Очень красивый город! То, как современность сочета-
ется с восточным колоритом… Это потрясающе. — Навер-
ное, стоило выбрать слова попроще, всё-таки русский у него
неидеальный. — Интересное место, очень! — добавила я.

— Ты ещё почти ничего не видела. Надеюсь, у меня будет
время показать тебе весь город, — Амир посмотрел на меня
каким-то особенным взглядом.

И тут я вспомнила, зачем приехала.
— Отель! — воскликнула я. — Мы ведь совсем не обсу-

дили его.
— Позже обсудим. Отдыхай сегодня, Дария.
— Но мне неудобно! Я по делам приехала, а вместо этого



 
 
 

трачу твоё время на какие-то прогулки…
— Поверь, я очень хочу узнать тебя поближе, — довери-

тельно сказал Амир. — Торопиться некуда. Отель никуда не
убежит, верно?

Я улыбнулась.
— Твой русский и правда очень хороший. Ты из-за неве-

сты выучил, да? — полюбопытствовала я.
— Моя мама Светлана русская, так что язык я знаю с дет-

ства, но не так идеально, как мои братья и сестра, — отве-
тил Амир. — Где-то до пяти лет моя мама запрещала мне
общаться со Светланой и её детьми.

— Вот как… — я почувствовала, что задела что-то очень
личное.

— Но сейчас никаких проблем нет. В последние месяцы
я стал улучшать свой русский. Дария, а откуда ты узнала про
невесту?

— Ой… — я ведь подслушала тот разговор! Ну не могу
же я в этом признаться. Прости, Далия. — Далия сказала.

— Понятно.
— А какая она? Невеста твоя?
— Самая прекрасная девушка в мире. Я полюбил её с пер-

вого взгляда.
Я не сдержалась и фыркнула. Тотчас пожелала об этом.

Буду так себя вести — отель мне никогда не продать!
— Что? — спросил Амир.
— Нет-нет, ничего.



 
 
 

— Нет, скажи.
— Ну… Влюбиться с первого взгляда… Я в это не верю,

Амир. Ты мог влюбиться только во внешность. Чтобы узнать
человека, нужно время, взгляда тут недостаточно.

— Причём тут внешность? — возразил он. — Иногда до-
статочно взглянуть на человека один раз, чтобы понять, что
готов провести с ним всю жизнь. Именно так у нас и заклю-
чаются браки, и разводы у нас — редкость. А внешность тут
не причём. Потому что смотреть надо в глаза, Дария. — С
этими словами он повернулся ко мне. — Как у вас говорят?
Глаза — зеркало души.

Я невольно взглянула в его карие глаза… И, кажется, по-
чувствовала что-то…

А потом нас нагнала Нура. Да уж, весело тут у них в Абу-
Даби.



 
 
 

 
Глава 8

 
Когда я проснулась следующим утром, впечатления от

вчерашнего дня нахлынули вновь.
Ни за что бы не подумала, что мне может так понравится

в Эмиратах! Раньше для меня это была всего лишь какая-то
там арабская страна. Зато сейчас Абу-Даби видится мне во-
сточной сказкой. И это я тут только пару дней провела!

Но, конечно, мне не хотелось бы жить здесь всегда. Съез-
дить как туристка — с удовольствием, а вот проживать на
постоянной основе… Всё-таки тут безумно жарко, слишком
уж дорого, а ещё у женщин маловато прав.

Но впечатления всё равно остались приятными.
Сегодня мне точно надо быть на завтраке, иначе меня вы-

гонят за невежливость, и не видеть мне продажи отеля как
своих ушей. А деньги нашей семье не помешают: я — позд-
ний ребёнок, мои родители уже пожилые, отец часто болеет.

Я очень люблю маму и папу, моя мечта — полностью их
обеспечить, чтобы они отдыхали и гордились, что воспитали
такую дочь, как я. И хоть я и довольно успешный риэлтор,
мне есть куда расти.

И продажа этого отеля продвинет меня по служебной
лестнице. Так что, Даша, хватит спать и за работу!

Амир ведёт себя несколько странно, но это, думаю, осо-
бенности менталитета. Из того, что мне рассказала Фируза,



 
 
 

я уяснила, что арабы из Эмиратов ведут себя по отношению
к женщинам сдержанно, показывать эмоции не принято.

Речь не идёт, конечно, о той ситуации, когда араб пытает-
ся закадрить какую-нибудь туристочку для пары приятных
ночей. И мне очень даже приятно, что Амир не видит такую
во мне.

Мне надо понравиться его семье, чтобы на семейном со-
вете они все дружненько решили купить отель. В конце кон-
цов, они смогут повлиять на Амира. Если они все захотят,
разве он откажется от покупки?

Вот такой у меня пока план.
Мы с Фирузой встретились в коридоре второго этажа.
— Как спалось? — полюбопытствовала подруга, потяги-

ваясь. — Мне вот было ужасно жарко!
— А я отлично выспалась, — пожала плечами я.
— Конечно, после вчерашнего-то.
Я закатила глаза:
— Ничего особенного не произошло…
— Ну да, вы просто с шейхом прогуливались по набереж-

ной наедине, держась за ручку…
— Во-первых, никто не держался за ручки. Да и если бы

мы захотели, нас бы, небось, арестовали. А во-вторых, как
ты сказала? «Наедине»? — рассмеялась я. — Да эта Нура
пристала к нам, как банный лист!

— Она видит в тебе соперницу, — пояснила Фируза. —
Положила глаз на Амира, видимо.



 
 
 

— Глупости, — махнула рукой я. — Какая я ей соперни-
ца? У Амира невеста имеется, забыла?

— Так может, Нура и есть его невеста?
— Да нет, невеста ведь русская, — возразила я.
— Слушай, Даш, — нахмурилась Фируза, — а ты не ду-

мала, что…
— Девчонки! — Резкое появление Далии прервало Фи-

рузу. — Вот и вы! Ну что, идём завтракать? Мамы уже вас
заждались!

Никак не привыкну к тому, что мам больше, чем одна.
— Ага, заждались, — прокомментировала я, наклонив-

шись к Фирузе. — Особенно мама Кадира, прямо сидит и
думает, а где там Даша моя любимая?

Подруга рассмеялась, и даже Далия бросила на меня ве-
сёлый взгляд.

Мы спустились по лестнице, а затем она повела нас по ко-
ридору в сторону кухни. Мы вошли в небольшую комнату, и
наше появление прервало шумное потребление завтрака.

Опять толпа женщин, и опять все смотрят на меня.
Ну, не такая толпа, какая была в саду, конечно, но всё же.

Человек пять тут точно было.
Я узнала Кадиру, Светлану и Зейнеп — жён главы семей-

ства. Нура тоже была здесь, куда ж без неё. А вот ещё двух
девушек я раньше не видела.

Они были очень похожи внешне: обе круглолицые, но ху-
денькие, высокие и черноволосые. У одной глаза были очень



 
 
 

ярко подведены чёрной подводкой, а у другой на лице не бы-
ло и капли косметики.

Не знаю, что я ожидала увидеть, но точно не это: вместо
стола и стульев женщины расположились… прямо на подуш-
ках, а еда была разложена на подносах.

Очень странно. Такие богатые, а едят с пола…
Не было ни одного мужчины. Запоздало я сообразила, что

мужчины, видимо, едят отдельно, и почувствовала разоча-
рование. Я хотела познакомиться с отцом Амира, а ещё…
ещё увидеть самого Амира тоже было бы неплохо.

Ради продажи отеля, само собой.
Я решила, что настало время производить хорошее впе-

чатление.
— Доброе утро! — сказала я на русском.
Повторила на английском.
А потом ещё и на арабском. Выучила одну-единственную

фразочку сегодня утром.
Женщины чуть со своих подушек не попадали. Лицо у Ка-

диры вытянулась так, что я по-настоящему за неё испугалась.
Ясно, кажется, я ляпнула что-то не то. Да уж, кто бы сомне-
вался.

Далия поспешила вмешаться, пояснила женщинам что-то
по-арабски.

— Даша уже начинает осваивать наш язык, какая моло-
дец! — сказала Светлана по-русски. — Что ж, девушки, са-
дитесь скорее есть! Хасиба сейчас подаст вам тарелки, — она



 
 
 

повернулась к девушке без макияжа и отдала ей указание.
Та тотчас поднялась с места.
— Она — новая невестка, — пояснила мне Далия впол-

голоса.
— И что?
— Большую часть просьб будет выполнять она. Пока дру-

гая невестка не придёт в дом.
— Это… странно.
— Это традиция! Поверь, она очень довольна. Замуж за

моего брата Мурада она очень хотела.
Мы с Фирузой уселись на предложенные места, а затем

Хасиба дала нам по тарелке.
— Накладывайте всё, что хотите! — объявила нам Свет-

лана. — Хасиба сварит вам кофе.
Кадира делала вид, что нас нет, но я чувствовала украдкой

её недобрый взгляд. Что я ей сделала, интересно? Может,
ей просто не нравятся русские девушки? Скорее всего. Ведь
именно русская девушка — Светлана — стала второй женой
её мужу.

Итак, что же мне поесть? Мало того, что блюда были мне
незнакомы. Так ещё и столовых приборов попросту не было!
Я стала наблюдать за тем, как едят остальные. Да, они просто
ели руками.

У них это очень даже изящно получалось. А вот получит-
ся ли также изящно у меня, если я сейчас свою пятерню оку-
ну в ту яичницу с помидорами?



 
 
 

— Ой, точно, вам же нужны вилки! — сообразила Далия.
Она повернулась к Кадире и что-то спросила у неё по-араб-
ски.

Кадира смерила нас с Фирузой взглядом, а потом ответила
что-то очень злобное. Далия попыталась с ней поспорить, но
тут вмешалась Светлана.

— Не пререкайся, — велела она дочери.
И та беспрекословно послушалась.
Так, кажется, нам запретили давать вилки. Да уж, вот и

хвалёное восточное гостеприимство.
— Даша, Фируза, смотрите, я покажу вам, как есть, —

обратилась к нам Светлана.
Через десять минут мы осознали, что есть руками не так

уж и плохо… Правда, я умудрилась перемазаться с ног до
головы, от сидения на полу у меня затекла спина и разбо-
лелось мягкое место, но зато! Я вкусила одну из восточных
традиций.

Это было даже забавно. Хотя Кадире так, очевидно, не по-
казалось.

***
Вечером того же дня ко мне в комнату постучалась одна

из горничных и принялась что-то втолковывать на арабском.
Все мои попытки показать, что я не понимаю ни слова, кроме
«Амир» ни к чему не привели.

Пришлось включать переводчик на телефоне.
В конце концов я уяснила, что в саду меня ждёт Амир и



 
 
 

хочет поговорить о чём-то важном. Супер! Может, он решил
меня порадовать и сообщить, что покупает отель?

Я вышла в сад во вчерашнем арабском платье. Пусть
Амир видит, что я с уважением отношусь к их традици-
ям, особенно пока моя одежда, испачканная за завтраком, в
стирке.

Амир ждал меня в беседке. И не с пустыми руками.
В беседке был накрыт стол, который буквально ломил-

ся от угощений. Тут были те самые восточные сладости из
тонкого теста и молотых орехов, залитые огромным количе-
ством сладкого сиропа. М-м-м… У меня аж слюнки потекли.

— Угощайся, Дария, — сказал Амир, он явно был доволен
произведённым эффектом. — Это всё тебе.

— Ох… — выдохнула я. — Представляю, сколько тут ка-
лорий…

— Калорий? — не понял это слово Амир.
— Говорю, растолстею, — с улыбкой пояснила я. Не то

чтобы меня это сильно заботило, но и налегать на такие сла-
дости каждый день тоже не стоит. — Я и так не худенькая.

— Ты очень красивая, — по лицу Амира я поняла, что
это вырвалось у него непроизвольно.

Он сразу попытался вернуть себе своё типичное «камен-
ное» выражение лица. Но я видела, что со мной ему трудно
сдерживать эмоции, и это, если честно, было очень приятно.

— Спасибо, что пришла, — Амир галантно отодвинул
мне плетёный стул.



 
 
 

Я уселась, счастливая, потому что не придётся кушать с
земли: тут есть нормальный стол и стулья.

— Спасибо, что пригласил. Ты хотел обсудить отель, вер-
но?

— Отель? А, да… Конечно, его, но… чуточку позже. Сна-
чала я хочу сказать тебе кое-что. Но давай начнём со сладо-
стей?

Мы с Амиром принялись за еду. Неловкое молчание дли-
лось пару минут, а потом я расслабилась и принялась узна-
вать у него, насколько то, что я высмотрела в «Великолепном
веке» соответствует действительности.

Амир впервые так смеялся со мной. А мне самой было с
ним так… легко. Хотя мы с ним, по сути, из разных миров,
абсолютно разные люди. Но факт остаётся фактом.

— Дария, — начал он где-то через час, когда мы с ним
наговорились о сериалах и о традициях, — я хочу кое-что
сказать тебе. Хочу пояснить, зачем позвал тебя сюда.

— Я и так знаю. Чтобы купить отель.
— Всё немного не так. Нет, я не обманывал тебя, отель я

куплю. Но… Перед тем, как я скажу… Всё не так, как тебе
кажется. Сразу не злись, договорились?

— Эм… — я даже не знала, как реагировать на такие за-
явления.

Что он хочет мне сказать?
— Дария, помнишь нашу первую встречу у лифта? Тогда

я…



 
 
 

— Амир?! — вдруг воскликнул кто-то.
Мы повернулись и увидели, что из дома вышла Нура. Ну

конечно, кто ж ещё-то.
— Нурания, мы заняты, — сказал ей Амир по-русски. Ви-

димо, не перестроился на арабский от неожиданности.
— Амир, — вновь повторила Нура его имя.
А затем… взяла и упала в обморок.
Мы с Амиром бросились к ней. И если тот выглядел и

правда взволнованным, то я сразу поняла, в чём тут дело.
Актриса из Нуры так себе.

Устроила тут непонятно что! Понять бы, зачем…



 
 
 

 
Глава 9

 
В свою комнату я вернулась с головной болью.
— Ну что, обсудили отель? — полюбопытствовала Фиру-

за. Она сидела на моей кровати и явно ждала моего возвра-
щения.

— Этот шейх меня будто загипнотизировал, — пожало-
валась я. — Вижу его, и отель из головы сразу вылетает.

— М-м-м, — многозначительно потянула подруга. — Всё
ясно с тобой.

— Что ясно? Я просто абсолютно сбита с толку. Всё-таки
здесь всё такое… такое не-российское. Мы будто попали в
другой мир!

— Ну, у всех стран свои собственные традиции и обычаи,
— пожала плечами Фируза. — Отнесись к этому как к при-
ключению.

— Кстати, о приключениях. Нура выскочила во двор пря-
мо вовремя нашего разговора с Амиром. А потом знаешь,
что сделала? Изобразила обморок!

— Молодец, девочка!
— Фируза!
— А что? Она явно хотела прервать вашу милую беседу,

ну, и ей удалось.
— Не пойму, она ревнует Амира, что ли? — задумалась

я. — Ко мне?



 
 
 

Я по жизни карьеристка. Мне вообще не нужны отноше-
ния. Я и сама не влюбляюсь, и не рассматриваю возмож-
ность, чтобы в меня кто-то влюбился. Может, поэтому мне
и кажется поведение Нуры дикостью.

— Нужна я этому шейху! — продолжила рассуждать я. —
Во-первых, у него есть невеста. А во-вторых, поверь, я вовсе
не из тех девушек, в которых восточные принцы влюбляются
с первого взгляда.

— Что-то тут не сходится, — кивнула подруга. — Про
невесту. Где она? Почему мы её ещё не видели?

— Мы и отца Амира не видели, но это же не значит, что
его нет! В общем, хватит с меня этих теорий заговора, давай
иди к себе, я спать.

— Хорошенько выспись, Даш, ведь завтра планируется
праздник. Мне Далия сказала.

Я страдальчески застонала.
— Ну что за люди, что ни день, так праздник. В честь чего

на этот раз?
— Далия сказала, что в честь приезда гостей.
— Класс! — с сарказмом фыркнула я. — Ещё новые люди

приедут, их ещё запоминать…
— Гости — это мы, Даш!
— Так вроде праздновали уже!
— Нет, тогда они праздновали что-то другое… Если чест-

но, то я… не совсем понимаю, что они говорят по-арабски.
— «Не совсем» — это как? — напряглась я.



 
 
 

— Ну-у… Я-то учила язык для Корана. А они говорят не
строчками оттуда.

— Да уж, странно, — тяжко вздохнула я. — Вот и нанимай
так переводчиков.

— Какая-то ты раздражённая, — заметила Фируза. — Это
потому, что Нура прервала ваш романтический ужин?

Я схватила ближайшую подушку и запустила ею в подру-
гу.

— Эй! — возмутилась она. — В общем, завтра на празд-
нике должна быть невеста Амира, это точно. Если её не бу-
дет, значит, её и вовсе нет.

— Да зачем ему меня обманывать?!
— Есть у меня предположение, но… не хочу наговари-

вать. Завтра разберёмся, хорошо?
Мне оставалось только кивнуть.
Когда подруга ушла к себе, я сразу легла спать. Но уснуть

не получалось, в голове крутились мысли о сегодняшнем ве-
чере.

Мы с Амиром и правда поладили. Он интересный, прият-
ный мужчина, и очень легко забыть, что он представитель на-
рода с совершенно другими устоями. Вот, например, для ме-
ня многоженство — это что-то совершенно неприемлемое,
а для них норма.

Браки по договорённости, на мой взгляд, это как мини-
мум странно, а они женятся, только один раз взглянув на бу-
дущего супруга.



 
 
 

Или обычаи для местных женщин: ходить в абайе. И прав
у них мало, карьеру тут не построить. Конечно, этот мир не
для меня.

Я представила себе, если бы Амир был бы не Амиром, а
каким-нибудь русским Васей. Вот тогда бы я…

О чём я только думаю?! Даша, вспомни, зачем ты здесь!
Сосредоточься на отеле!

Решено: завтра утром найду Амира и поговорю с ним об
отеле. Поставлю вопрос ребром! Сколько можно тянуть? Вот
прям найду его в лоб спрошу: берешь отель или нет?!

***
Утро для меня началось рано. И шести утра по местному

времени не наступило, как дом заполнился шумом, гамом,
беготнёй туда-сюда, громкими разговорами: не то ругались,
не то радовались, их не поймёшь.

Пришлось мне просыпаться. Обычно я легко встаю рано,
но сегодня чувствовала себя уставшей и с удовольствием по-
спала бы подольше. Но увы.

Я быстренько привела себя в порядок, оделась в комфорт-
ную одежду: пёстрые широкие брюки с каким-то тропиче-
ским рисунком и блузка из вискозы. Волосы просто собрала
в высокий хвост.

Конечно, можно было бы одеться более празднично, но
зачем, если я и так привлеку всеобщее внимание?

Я вышла из своей комнаты и первым делом решила зайти
к Фирузе. Но её там не оказалось. Пожав плечами, я спусти-



 
 
 

лась на кухню, надеясь найти там Далию и подругу.
Когда я открыла дверь на кухню, то меня чуть не снесло

волной горячего воздуха. Повсюду летали облака из муки,
пахло жжёным сахаром и маслом, стоят гомон от по меньшей
мере десяти женщин, пытающихся что-то готовить.

Среди них нашлась и Фируза, которая вместе с Далией
замешивала тесто. На лице подруги сияла улыбка: она у меня
обожает готовить.

Вот, кто идеально вписалась бы в этот восточный мир.
— Даша! — воскликнула Далия и кинулась ко мне.
Женщины побросали свои дела и принялись с интересом

меня разглядывать. Ну, мне уже не привыкать.
— Привет! — улыбнулась я Далии. — Не подскажешь, как

мне попасть на мужскую половину дома?
— Эм… Куда?
— Мне нужно поговорить с Амиром, — пояснила я. —

Где его комната?
— Э-э-э… — Далия неуверенно нахмурилась. Что я тако-

го сложного спросила? — Вообще-то, он тоже хотел с тобой
поговорить. Ты подожди его в общей гостиной, хорошо? Он
вот-вот спустится.

— Ладно, — кивнула я. — Я только переговорю с ним, а
потом могу помочь с готовкой, — предложила из вежливо-
сти.

Фируза аж в голос рассмеялась. Я послала ей гневный
взгляд.



 
 
 

Меня и близко нельзя подпускать к плите. Иначе даже
этот особняк не устроит. Повар из меня просто ужасный.

— В общем, жду его в гостиной, — сказала я, а затем раз-
вернулась, чтобы уйти.

Пока я шла в гостиную, смогла полюбоваться украшения-
ми к сегодняшнему празднику. По всему дому были расстав-
лены цветы, развешаны ленточки и украшения. Туда-сюда
сновала прислуга, готовящая дом к веселью.

Мне даже как-то неловко стало. Такой праздник устраи-
вать в честь нас? Да с чего бы? Мы ведь не какие-то там важ-
ные персоны. Мы просто приехали по делам.

Нет, что-то тут всё же нечисто. Скорей бы пришёл Амир
— мне есть, что у него спросить.

Не успела я дойти до гостиной, как мне преградила ка-
кая-то бабуля в сопровождении мужчины лет сорока.

Бабуля чуть наклонилась, щурясь, видимо, пыталась раз-
глядеть меня. Через мгновение её лицо озарилось радостью
от встречи.

Она запричитала что-то на арабском, протянула ко мне
руку и коснулась волос, судя по тону, восхищаясь ими. По-
том она схватилась за сердце, а когда мужчина попытался
спросить, что с ней, отпихнула его в сторону весьма уверен-
ным движением.

Затем она протянула руку мне, ладонью вниз. Сначала я
не поняла, что ей надо. А потом до меня дошло: она хочет
пожать мне руку.



 
 
 

Я с готовностью взяла её за руку и несколько раз потрясла.
Милая, на самом деле, старушенция.

На лице бабули отразилось полное недоумение.
Мужчина рассмеялся, а потом пояснил ей что-то по-араб-

ски.
— Здравствуй. Ты, должно быть, Даша? — спросил он у

меня по-русски.
Он был смутно, но всё же похож на Амира. Вряд ли это

его отец, скорее всего, старший брат.
— Здравствуйте! Да.
— Меня зовут Мурад, а это бабушка Эсма. Ты ей очень

понравилась, Машалла!
— Она мне тоже понравилась, — улыбнулась я. — При-

ятно познакомиться!
— Мы очень ждали, когда же наш Амир приведёт в дом

жену. Наши мамы долго выбирали, выбрали, наконец, Нуру,
а она ему, видите ли, не понравилась. Но теперь я вижу, по-
чему!

— Почему?
Причём тут вообще жена Амира?
— Ну как же! Если выбирать между тобой и Нурой, выбор

очевиден, моя дорогая.
Что-то этот мужчина прямо излишне дружелюбен, даже

чересчур.
Но это-то ладно, о чём он говорит-то?
Бабуля Эсма сказала что-то по-арабски, глядя на меня.



 
 
 

— Бабушка просит перевести. Итак, она по глазам видит,
что ты нашему Амиру очень подходишь. Она не возражает
и даёт своё благословение.

— Чего? Благословение на что?
— На вашу свадьбу, конечно!
— Подождите, что?
И тут у меня в голове что-то щёлкнуло, и всё встало на

свои места. Нура, непонятный праздник, русская невеста…
Да это же я!

Русская невеста Амира — это я?!



 
 
 

 
Глава 10

 
Я буквально лишилась дара речи.
И как могла быть такой… слепой?! Втемяшила себе в го-

лову, что отношения мне никогда не светят, что карьера —
вот мой путь, и не видела очевидного! Ведь с самого начала
происходили странности.

Начиная с самого моего приезда сюда! И с полного равно-
душия Амира к отелю.

Да он ему нафиг не нужен, этот отель! Ему нужна я.
С какого-то перепугу. Это притом, что ему в жёны выбра-

ли красавицу-Нуру. Вот странный человек.
Надо бежать. Нет, надо лететь отсюда! Амир, конечно,

красивый и интересный мужчина, но… Замуж?!
Не хочу я замуж!
— Мурад? — обратилась я к брату Амира, пытаясь при

этом улыбаться бабуле Эсме.
— Да, дорогая?
— Сегодня важный день, верно?
— Да, конечно! Помолвка ведь один раз в жизни бывает!

Ну, по крайней мере, для девушки.
— Ага… — я медленно кивнула, всё ещё пребывая в пол-

нейшем шоке. — Помолвка, значит?
— Она должна была состояться только через месяц, но

мама Кадира перенесла её на сегодня. Мы сами узнали бук-



 
 
 

вально несколько часов назад! Ты, должно быть, счастлива,
Даша.

— Счастье — это не то слово, — покачала головой я.
Мурад заулыбался, поняв это по-своему.
— Доброе утро, Дария, — послышалось у меня за спиной.
Я обернулась и увидела Амира. Ну, сейчас я ему покажу

«Дарию».
— Доброе утро, Амир, — натянула улыбку я. Он чуть

улыбнулся в ответ. — Поздравляю, кстати.
— С чем?
— Ну как с чем? С помолвкой, конечно!
Улыбка медленно сошла с его лица.
— Дария, я сейчас тебе всё объясню.
— А не надо мне ничего объяснять! Мне Мурад уже всё

объяснил!
— Уведу бабулю, — сказал Мурад. — Не то её сейчас удар

хватит.
— Уводи, уводи, — махнула рукой я. — И ещё скажи

ей вот что. Никакой. Свадьбы. Не. Будет! — с расстановкой
проговорила я.

Чтобы все поняли!
Амир нахмурился. Не привык, видимо, что женщина от-

стаивает какие-то свои незначительные права, такие как не
выходить замуж за первого встречного.

— Успокойся, Дария.
— А то что? Передумаешь на мне жениться?! Интересно,



 
 
 

когда ты собирался сказать мне? До брачной ночи или после?
— Вчера. Я собирался сказать тебе вчера.
— Ух ты, вот спасибо! И на что ты рассчитывал, Амир, а?
— Что у меня есть ещё месяц, — проговорил он.
Он злился. Сохранить привычное каменное лицо у него

не вышло: в нём кипели эмоции. И это ему даже шло… Не
то чтобы я в такой ситуации буду об этом думать.

Не буду же?
— Моя мама всё перенесла на сегодня, я как раз шёл раз-

бираться и…
— Да какая разница, сегодня или через месяц? Стоп. То

есть, ты собирался морочить мне голову ещё целый месяц?!
— Не перебивай меня! Что ты себе позволяешь?
— Что хочу, то и позволяю, я женщина свободная, понял?

И я немедленно уезжаю отсюда!
— Ну уж нет. Ты не выйдешь из этого дома в таком со-

стоянии.
Я аж задохнулась от возмущения.
— Насильно будешь меня удерживать?!
Формально, он мог. Я на его территории, в окружении его

родственников и друзей, может, мне и правда быть посдер-
жаннее? Но я просто не могу!

Увидел девушку и вздумал жениться — так у них всё это
происходит?! А меня спросить он не подумал?

— Сейчас ты успокоишься, и я объясню тебе ситуацию,
— заявил Амир. — Хорошо? Поверь, всё не так, как тебе



 
 
 

кажется.
— Ах, не так? То есть, ты не собираешься на мне женить-

ся? Или что? Увидел, что я не собираюсь тебе подчиняться,
и всё, прошла любовь?

— Не прошла, — ответил он, тем самым на мгновение
меня обезоружив.

— Даша! — Далия с Фирузой, а также со всеми осталь-
ными женщинами окружили нас. — Ты чего кричишь?

— Ты всё знала с самого начала, да? — разозлилась я.
— Даша, мы с Амиром всё тебе объясним…
— Не надо мне ничего объяснять! Ну и семейка! Фируза!

Мы немедленно уезжаем в Москву!
— А отель? — пролепетала та в растерянности.
— Если переступишь порог этого дома, никакой продажи

отеля не будет, — заявил мне Амир.
— Ну всё, — всплеснула руками я, — остаюсь и выхожу за

тебя замуж! Ради отеля я ведь готова на всё! — воскликнула
с сарказмом. — Знаешь, кто ты?

— Даша! — Фируза схватила меня за руку, опасаясь, что
я решу ударить Амира. — Ты в своём уме? — прошептала
она. — Успокойся!

— Да как я могу успокоиться?!
— Идём, — она потянула меня к лестнице. — Даше надо

чуть прийти в себя, Амир.
— Пусть придёт, — процедил Амир.
— Ужасный характер! — прокомментировала Нура на ло-



 
 
 

манном русском. Она от радости чуть ли не плясать была го-
това.

— Замолчи! — осадил её Амир. А затем сказал на араб-
ском что-то такое, от чего улыбка мигом сошла с её губ.

— Даша, пошли, — прошипела Фируза. Я позволила себя
оттащить. — Ты понимаешь, что творишь?! Он восточный
мужчина! С ним так нельзя!

— А со мной, значит, так можно?! — я попыталась осво-
бодиться.

— Прекрати! Тебе надо умыться и успокоиться.
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